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vario maximum variability for your bathroom
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Provex Design

details
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vario PD

Porta basculante
Pendeltir

Saloon door
Puerta basculante

[1BEPb, OTKPbIBAOLLASICS
B 00€ CTOPOHbI

vario PD + WP

Porta basculante
con laterale

Pendeltir
mit Seitenteil

Saloon door
with side panel

Puerta basculante
con lateral

[BEpb, 0TKPbIBALLASICS B
06€ CTOPOHbI C 6OKOBO
4acTblo

Z
i

[

—

vario NV
Porta in linea
Drehtdr in Linie
Pivot door in-line
Puerta en linea

NnoBOPOTHas ABEPb

vario EV
Box ad angolo
Eckeinstieg
Corner entry
Cabina angular

Y, JTOBO BXOA

%

———

vario QV

Box rotondo con
2 porte pivotanti

Rundkabine mit
2 Schwingtiren

Shower enclosure cubicle
with 2 pivot doors

Cabina semicircular con
2 puertas pivotantes

Kpy, nas kabuxa c 2
pacnatLHbIMi1 BEPSAMK




vario QS

Box rotondo con
1 porta pivotante

Rundkabine mit
1 Drehtlr

Shower cubicle ;
with 1 pivoting door

Cabina semicircular
con 1 puerta pivotante

Kpy,N1asi kabuHa ¢ 1

MOBOPOTHOM ABEPLIO N

vario FV
Box pentagonale
Fiinfeckdusche

Five cornered

\ shower enclosure

Cabina pentagonal

nsTUY, ONbHas LyLiesas
KabnHa

vario KV

Antina per vasca
a2 ante

2-teilige Klappwand

Double panel
pivoting bathscreen

Hoja para bafera a
2 elementos

CcknagbiBalowasncs
nepe, 0paKa 13 2 yacTen

Design trasparente senza
profili orizzontali

Porte con meccanismo di
sollevamento/abbassamento
Estensibilita da 25 — 35 mm
Tenuta stagna testata

a 11 litri/minuto

Altezza 1910 mm
Regolazione fine e
aggiustamento delle porte
Profilo a parete senza bisogno
di silicone

vario > models

Transparent design without
horizontal profiles

Door elements with up and
down lifting mechanism
Adjustment from 25 - 35 mm
Tested to be watertight

11 litres per minute
Enclosures height of 1910 mm
Micro- and re-adjustment of
the door elements

Silicone free wall junction

lpo3payHblii An3aiiH 6e3 NonepeyHo, 0
COeVHUTENS

OnemeHTbI ABepel C MOABLEMHbIM
MEXaHN3MoM

[nanasoH pe, ynMpoBKu kabuH

0T 25 [0 35 MM

VcnbiTaHHas ,,epMeTMYHOCTb 11 /MUH.
BbicoTa kabuHbl 1910 MM

TouHas ycTaHoBka v nocnegytoLlas
pe, ynMpoBKa ANeMEHTOB ABEPEN
Kpennenue K cTeHe 6e3 cunukoHa
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arco highest stability and easy installation







arco DE + WD/BD

Porta girevole con
laterale/laterale vasca

Drehttr mit Seitenteil/
Badewannenaufsatz

Pivot door with side
panel/bathtub

Puerta giratoria con
lateral/lateral bafiera

noBOPOTHAst AiBEPb C 6OKOBOM
4aCTbto Ha BaHHY

—

arco DE
Porta girevole
Drehtur

Pivot door

Puerta giratoria

MoBOPOTHas ABEPb

arco SF
Porta soffietto
Faltttr

Bi-fold door
Puerta plegable

CKnapHas [Bepb

arco SF + WD/BD

Porta soffietto con
laterale/laterale vasca

Faltttir mit Seitenteil/
Badewannenaufsatz

Bi-fold door with side
panel/bathtub

Puerta plegable con
lateral/lateral bafiera

CcKnapHas Asepb ¢ 60KkoBOM
4aCTblO HA BaHHY

arco AN

Porta scorrevole
Schiebetir
Sliding door
Puerta corredera

[lBoiiHas pa3asuxHas Asepb




arco AN + WD-1

Porta scorrevole
con laterale

Schiebetlir mit Seitenteil

Sliding door with
side panel

Puerta corredera
con lateral

[lBoitHas pa3aBuxHas ABepb
¢ 60KOBOM YaCTbHO

arco AR

Box rotondo con
porte scorrevoli

Rundkabine
mit Schiebetliren

Quadrant shower
cubicle with sliding doors

Cabina semicircular con
puertas correderas

Kpy, nas kabuta c
pasaBuKHON ABEPHIO

arco AE

Box ad angolo
con porte scorrevoli

Eckeinstieg hijo
mit Schiebetiren

Corner entry
with sliding doors

Cabina angular con
puertas correderas

Massima stabilita e design
appropriato

Estensibilita da 25 — 45 mm
Tenuta stagna testata

a 15 litri/minuto

Tutte le porte scorrevoli sono
sganciabili per una pulizia piu facile
Tutti i box sono premontati

e devono solo essere fissati
Montaggio semplice con
sistema SMS

arco > models

Y, JI0BOV BXOZ C Pa3fiBIXHOM
[BEPbIO

Highest stability and
appropriate design
Adjustment from 25 - 45 mm
Tested to be watertight

15 litres per minute

All sliding elements release
for easier cleaning

All cabs are pre-mounted and
only need to be fixed
Simplest assembly

with SMS system

Bbicokas cTabunbHoCTb 1
yHVBEpCaNbHbIN An3aiiH

[ANanasoH pe, yNMpoBKi KabuH

ot 25 10 45 MM

VcnbitanHas ,,epMeTMyHOCTb 15 1/MUH.
BCE Pa3ABIXHbIE 3NIEMEHTbI CHIMAIOTCS
ANS YNPOLUEHNS O4UCTKM

Bce KabuHbl yxxe cobpaHbl. Vx cnepyet
TOJIbKO 3aKPEennTL

lpocToii MoHTaX 6na, 0faps cucteme
6bICTPO, 0 MOHTaXA
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classic user-friendly features and excellent value







classic FC

Porta scorrevole
a 3 ante

3-teilige Schiebetlr
Triple sliding door

Puerta corredera
de 3 hojas

pa3asikHas Asepb 13
3 yacTen

classic FC + WC

Porta scorrevole
a 3 ante con laterale

3-teilige Schiebetlr
mit Seitenteil

Triple sliding door
with side panel

Puerta corredera de
3 hojas con lateral

paspsimkHas Asepb u3 3
yacTen ¢ 60KOBOM YacTbto

classic NC

Porta scorrevole
a2 ante

2-teilige Schiebetir
Double sliding door

Puerta corredera
de 2 hojas

pasasuxxHas [Bepb 13 2
yacreit

classic NC + WC

Porta scorrevole
a 2 ante con laterale

2-teilige Schiebetir
mit Seitenteil

Double sliding door
with side panel

Puerta corredera de
2 hojas con lateral

pasasvxHas fABEpb U3 2
yacTeii ¢ 6OKOBOI YaCTbIO




classic RC

Box rotondo con

porte scorrevoli

Rundkabine
mit Schiebettren

Quadrant shower
cubicle with sliding doors

Cabina semicircular con
puertas correderas

Kpy, nast kKabuHa ¢
pa3aBUKHOI ABEPLIO

classic EC

Box ad angolo
con porte scorrevoli

Eckeinstieg
mit Schiebetlren

Corner entry
with sliding doors

Cabina angular con
puertas correderas

Y, JI0BO BXOZ C Pa3aBUXHOM
[BEPLIO

classic BC

Porta scorrevole
a 3 ante per vasca

3-teilige Schiebetur
fir Badewanne

Triple sliding door
for bathtub

Puerta corredera
de 3 hojas bara bafiera

pasgBuxHas asepb 13 3
YacTen ANs BaHHbI

Massima stabilita e design
appropriato

Estensibilita da 25 — 45 mm
Tenuta stagna testata

a 15 litri/minuto

Tutte le porte scorrevoli sono
sganciabili per una pulizia piu facile
Tutti i box sono premontati

e devono solo essere fissati
Montaggio semplice con
sistema SMS

classic > models

Highest stability and
appropriate design
Adjustment from 25 - 45 mm
Tested to be watertight

15 litres per minute

All sliding elements release
for easier cleaning

All cabs are pre-mounted and
only need to be fixed
Simplest assembly

with SMS system

Bbicokas cTabunbHoOCTb 1
yHVBEpPCANbHbBIN AN3aiiH

[A1anasoH pe,yMpoBKN KabuH

ot 25 10 45 Mm

McnbitaHHas ,,epMeTMyHOCTb 15 I/MUH.
BCE Pa3fiBVKHbIE ANEMEHTbI CHUMAKOTCS
LNSt YNPOLLEHNS 04MCTKM

Bce KabuHbl y>xe cobpaHbl. Vx cnepyet
TOMbKO 3aKPEnuTH

[TpocTon MoHTaX 6n1a, 0faps cucTeme
6bICTPO, 0 MOHTaXa
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